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SMLOUVA O DILO

dle ustanovení $ 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník,

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“

Lesy České republiky, s.p.

se sídlem Přemyslova 1106/19, Nový Hradec Králové, 500 08 Hradec Králové

ICO: 421 96 451
DIČ: CZ42196451
zapsaný v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl AXII,

vložka 540

zastoupený:

Oblastního ředitelství severní Morava, na základě pověření

s účinností ode dne 3.2.2023

ve věcech technických jedná:

tel.: tel.: email

bankovní spojení: — Komerční banka, a.s., pobočka Hradec Králové

(dále jako ,objednatel““) na straně jedné

a

Štěpán Vašinka

Se sidlem: Raškovice č.p. 203, 73904 Raškovice

IČO: 60292849
DIČ:
fyzická osoba podnikající dle Živnostenského zýákona nezapsaná v obchodním rejstříku

(dále jako ,z/hotovitel“) na straně druhé

(objednatel a zhotovitel dále též společně jako „smluvní strany“ a každý jednotlivě jako

„smluvní strana“)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto Smlouvu o dílo (dále jen ,,smlouva*):
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SMLOUVA 0 DI’LO
dle ustanoveni § 2586 21 112131. za'kona 6. 89/2012 Sb“ obéanskjr zékonik,

ve znéni pozdéj §ich pfedpisfi (déle jen ,,obérms/c_1‘:é/rom'lfl‘)

Lesy (V'Jeské republiky, s.p.
se sidlem Pfemyslova 1106/ 19, Novy Hradec Krélové, 500 08 Hradec Krélové
16:0: 421 96 451
D16: CZ42196451
zapsany v obchodnim rejsti'ilm vedeném Kraj skjrm soudem V Hradci Krélové, oddil AXII,
Vloika 540
zastoupeny:
—Oblastniho feditelstvi severni Morava, 11a zékladé povéf'eni
s iléinnosti ode due 3.2.2023
ve Vécech technickych jedné:—
te1.: tel.:_mum!
bankovni spoj eni: Komeréni banka, 51.5., poboéka Hradec Krélové

(déle jako ,, objednare/ “) 11a strané jedné

a

étépén Va§inka
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,,smluvni strana“)

uzaviraji niZe uvedeného due, 1nésice a roku tuto Smlouvu o dilo (déle jen ”smlouva“):

Str. 1 z 7



LESYCR
A|Le

I LESAE REFUBDLIRT, Sr

I.

Předmět smlouvy

Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje provést na svůj náklad a nebezpečí pro objednatele

Zemní práce pro zamezení vzniku dalších škod, zprůjezdnění komunikace - LC 31

Velký Lipový pod Příslop - S941/2024/739 a to za podmínek stanovených příslušnými

právními předpisy a technickými normamu, v souladu s požadavky objednatele a v souladu

s touto smlouvou (dále též „dílo“). Dílo bude prováděno na majetku objednatele (příloha

6.2).

Objednatel řádně dokončené dílo od zhotovitele převezme a zaplatí za něj zhotoviteli

ujednanou cenu dle této smlouvy.

V rámci plnění této smlouvy se zhotovitel zavazuje na svůj náklad a nebezpečí provést,

popř. zabezpečit, všechny práce a opatření potřebné k řádné a včasné realizaci díla.

Součástí závazku zhotovitele dle této smlouvyje i provedení následujících prací a činností:

Zemní práce pro zamezení vzniku dalších škod, zpřístupnění odříznutých lokalit,

zprůjezdnění komunikací.

Zemnipráce pro zamezení vzniku dalších škod, zprůjezdnění komunikací.

LC 31 VelkýLipovýpodPříslop (IČDM 11052)

Oprava usypaných míst (závoz materiálem z průcezných hrází), odbagrovani a

zprůchodněnípropustů, návratpotoka do koryta.

Cena těchto plnění je zahrnuta v ceně za dílo dle čl. III. odst. I smlouvy.

Misto plnění je uvedeno v příloze č.2 této smlouvy.

Veškeré věci nezbytné k řádnému provedení díla je povinen na své náklady a nebezpečí

zabezpečit zhotovitel (zejména materiál, mechanizace, stroje, zařízení, nástroje, ochranné

pomůcky, nářadí atd.). Tyto náklady jsou součástí ceny za dílo dle čl. III. smlouvy.

Zhotovitel je povinen se při provádění díla řídit pokyny objednatele. Veškeré odchylky

v provádění díla a jeho postupu od vymezení ujednaného touto smlouvou jsou přípustné

pouze tehdy, budou-li objednatelem předem písemně odsouhlaseny.

Zhotovitel prohlašuje, že je seznámen se všemi údaji potřebnými pro řádné provedení díla,

včetně místa plnění, a že ani při vynaložení odborné péče, již lze na něm rozumně

požadovat, neshledal rozporů nebo nedostatků, jež by bránily řádnému a včasnému

provedení díla způsobem a v rozsahu dle této smlouvy.

II.

Doba plnéní

Termín zahájení provádění dila: 20.9.2024.
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Zhotovitel se touto smlouvou zavazuje provést 11a swij néklad a nebezpeéi pro obj ednatele
Zemni prz’lce pro zamezeni vzniku dal§ich §kod, zprfijezdnéni komunikace - LC 31
Velky" Lipovy pod PI‘ISIOP - 8941/2024/739 a to za podminek stanovenych pfisluénymi
prévnimi pfedpisy a technicqni normami, v souladu s poiadavky objednatele a v souladu
s touto smlouvou (dzile téZ ,,dilo“). D110 bude provédéno na majetku objednatele (pi-iloha
6.2,).

Objednatel fédné dokonéené dilo 0d zhotovitele pfevezme a zaplati za néj zhotoviteli
uj ednanou cenu dle této smlouvy.

V reimci plnéni této smlouvy se zhotovitel zavazuje na svfij neiklad a nebezpeéi provést,
popi'. zabezpeéit, véeclmy préce aopatf‘eni potI‘ebné ki‘édné avéasné realizaci dila.
Souéésti zévazku zhotovitele dle této smlouvyje i provedeni nésledujicich praci a éinnosti:

Zemm’ prime pro :amezem' vznilm dalfich s'lrod, :pl‘zfsrupném' odfz'mun'rh lo/mlir,
:prlb'ezdném' kozmmikaczi

Zemm’prdce pro :mne:eni vzni/m dalfich ékod, :pn‘b‘ezdnéni konmnikacz'.

LC 3] Vel/‘jfiLipoodPfis/op (ICDA/I 11052)
Oprava ug-pamkh mist (:évo: maferit'llem : prz'lcezmkll lzrézz'), odbagrovém' a
:prficllodnénz’propustfi, riéw'atpoto/m do kmjvm.

Cena téchto plnéni je zahrnuta V cené za dilo die 61. III. odst. l smlouvy.

Misto pluéni je uvedeno v pi'iloze 6.2 této smlouvy.

Veékeré véci nezbytné k fa’dnému provedeni dila je povinen na své néklady a nebezpeéi
zabezpeéit zhotovitel (zejména materiél, mechanizace, stroje, zafizeni, néstroje, ochranné
pomficky, néi‘adi atd.). Tyto néklady jsou souéésti ceny za dilo dle (:1. III. smlouvy.

Zhotovitel je povinen se pfi provzidéni dila fidit pokyny objednatele. Ve§keré odchylky
V provédéni dila a jeho postupu 0d vymezeni ujednaného touto smlouvou jsou pfipustné
pouze tehdy, budou-li obj ednatelem pi'edem pisenmé odsouhlaseny.

Zhotovitel prohlaéuje, Ze j e seznz’unen se véemi fidaji potfebnymi pro fédné provedeni dila,
véetné mista plnéni, 21 2e ani pI'i vynaloieni odbomé péée, jii lze na ném rozumné
poiadovat, neshledal rozporfl nebo nedostatkfi, jeZ by brénily i‘zidnému avéasnému
provedeni dila zpfisobem a v rozsahu dle této smlouvy.

II.
Doba plnéni

Tannin zahéjeni provédéni dila: 20.9.2024.
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Dilo, které je předmětem této smlouvy, bude provedeno, včetně řádného poskytnuti vsech

plnění dle čl. I. odst.2 smlouvy, nejpozději do 31.10.2024. Dílo je provedeno, Je-li

způsobilé sloužit svému účelu a nevykazuje-li vady. Dílo má vadu, neodpovídá-li smlouvě.

Objednatel není povinen převzít dílo vykazující jakékoli vady, popř. dílo nezpůsobilé

sloužit svému účelu.

III.

Cena

Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnění objednateli skutečné poskytnutá stanovená jako

součet:

- © součinu množství skutečně odpracovaných hodin a jednotkové ceny uvedené

v příloze č. I smlouvy (Kalkulace hodinových sazeb a materiálu) a

- © součinu množství skutečného dodaného stavebního materiálu a příslušné

jednotkové ceny uvedené v příloze č. 1 smlouvy (Kalkulace hodinových sazeb

a materiálu).

K ceně bude připočtena DPH ve výši dle příslušného právního předpisu, vznikne-li k její

úhradě povinnost. Ceny uvedené v příloze č. I smlouvy jsou maximální a nepřekročitelné

a zahrnují veškeré náklady zhotovitele na řádné poskytnutí veškerých plnění dle smlouvy.

Celková cena za provedení díla (prací) dle smlouvy činí maximálně částku 166 200,- Kč

bez DPH, která se nepřekročí.

Zhotovitel prohlašuje, že je plátce DPH.

IV.

Platební podmínky

Cena za dílo bude zhotoviteli uhrazena po řádném dokončení díla a akceptaci soupisu

provedených prací (odpracovaných hodin a dodaného materiálu) objednatelem, a to na

základě zhotovitelem řádně vystaveného daňového dokladu (faktury) doručeného

objednateli. Přílohou daňového dokladu (faktury) bude oběma smluvními stranami

podepsaný soupis provedených prací s uvedením skutečného množství odpracovaných

hodin a dodaného materiálu .

Splatnost daňového dokladu (faktury) je 30 dnů ode dne jeho doručení objednateli.

Objednatel je oprávněn zhotovitelem vystavený daňový doklad (fakturu) vrátit bez

proplacení, aniž by se dostal do prodlení s jeho úhradou, zejména jestliže:

a) neobsahuje všechny náležitosti dle příslušných právních předpisů či této smlouvy,

b) jím vyúčtované práce nebyly provedeny nebo jsou účtovány neoprávněně (např.

provedené práce neodpovídají soupisu prací, práce nebyly provedeny, vykazují vady

atd.),

c) jako příloha nebyl připojen oboustranně podepsaný soupis provedených prací

(skutečně odpracovaných hodin a dodaného materiálu ).
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Ev Dilo, které j e pfedmétem této smlouw, bude provedeno, véetné fédného poskytnuti véech
plnéni dle 61.1. odst. 2 smlouvy, nejpozdéji d0 31.10.2024. Dilo je provedeno, je-li
zpfisobilé slouiit svému fléelu a nevykazuje-li vady. Dilo mé vadu, neodpovidé-li smlouvé.
Objednatel neni povinen pi'evzit dilo vykazujici jakékoli vady, popi‘. dilo nezpfisobilé
slouZit svému (léelu.

III.
Cena

Zhotoviteli bude uhrazena cena za plnéni objednateli skuteéné poskytnutfx stanovené j ako
souEet:
- souéinu muoistvi skuteéné odpracovanf’ch hodin a jednotkové ceny Ilvedené

V pfiloze 6. l smlouw (Kalkulace hodinovych sazeb a materiélu) a
— souEinu mnotvi skuteéného (lodaného stavebniho materiz’llu a pi'islu§né

jednotkové ceny uvedené vpi'iloze 6. l smlouvy (Kalkulace hodinoCh sazeb
a materiélu).

K cené bude pfipoétena DPH ve Vy§i dle pi‘isluéného prévniho pfedpisu, vznikne-li k jeji
1'11u‘adé povinnost. Ceny uvedené V pfiloze 6. 1 smlouvy jsou maximélni a nepi‘ekroéitelné
a zahmuji ve§keré néklady zhotovitele 11a fa’dné poskytnuti veékerych plnéni dle smlouvy.

Celkové cena za provedeni dila (praci) dle smlouvy éini maximélné ééstku 166 200,- KE
bez DPH, které se nepf‘ekroéi.

Zhotovitel prohlaéuie, 2e je plétce DPH.

IV.
Platebni podminky

Cena za dilo bude zhotoviteli uhrazena p0 fédném dokonéeni dila a akceptaci soupisu
provedenych praci (odpracovanych hodin a dodaného materiélu) objednatelem, a to ma
zékladé zhotovitelem i'édné vystaveného dafiového dokladu (faktury) doruéeného
objednateli. Pfilohou dafiového dokladu (faktury) bude obéma smluvnimi stranami
podepsanj/ soupis provedenych praci s uvedenim skuteéného unloistvi odpracovanych
hodin a dodaného materiélu .

Splatnost dafiového dokladu (faktury) je 30 dnfi ode due jeho doméeni objednateli.

Objednatel je oprévnén zhotovitelem vystaveny dafiovy doklad (faktum) vrétit bez
proplaceni, anii by se dostal do prodleni s jello fihradou, zejména jestliie:

a) neobsahuje Véechny nélezitosti dle pfislu§njrch prévnich pfedpisfi 6i této smlouvy,
b) jim vyfiétované préce nebyly provedeny nebo jsou flétovény neoprévnéné (napi:

provedené préce neodpovidaji soupisu praci, préce nebyly provedeny, vykazuji vady
atd.),

C) jako pfiloha nebyl pfipojen oboustranné podepsany soupis provedenj/ch praci
(skuteéné odpracovanych hodin a dodaného materiélu ).
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V.

Provádění díla (prací), práva a povinnosti

Zhotovitel odpovídá za to, že dílo bude provedeno v souladu s touto smlouvou, příslušnými

právními předpisy a rozhodnutími orgánů veřejné moci.

Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění díla, a to v jakékoli fázi jeho provádění,

zejména je oprávněn kontrolovat, zda jsou práce prováděny dle ujednaných podmínek,

technických norem, platných a účinných právních předpisů a rovněž zda jsou v souladu

s rozhodnutími příslušných orgánů veřejné moci.

Zhotovitel je povinen poskytnout objednateli za tímto účelem (kontrola dila) veškerou

potřebnou součinnost.

Zhotovitel nese nebezpečí škody na prováděném díle, a to od okamžiku započetí provádění

díla až do okamžiku převzetí dila (potvrzení soupisu prací) objednatelem.

Zhotovitel potvrzuje, že je seznámen s podmínkami týkajícími se provádění dila, místem

plnění, požadavky objednatele a je si vědom rozsahu prací, které maji být provedeny.

Zhotovitel odpovídá za bezpečnost práce, za dodržování předpisů o práci v ochranných

pásmech, požárních a jiných předpisů chránících veřejné zájmy. Zhotovitel odpovídá

za bezpečnost a ochranu zdraví všech osob v prostoru pracoviště. Zhotovitel zajistí na svou

odpovědnost a náklady dodržování bezpečnosti a ochrany zdraví při práci dle zákona

č. 309/2006 Sb., kterým se upravují další požadavky bezpečnosti a ochrany zdraví při práci

V pracovněprávních vztazích a o zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při činnosti nebo

poskytování služeb mimo pracovněprávní vztahy (zákon o zajištění dalších podmínek

bezpečnosti aochrany zdraví při práci), ve znění pozdějších předpisů, prováděcích

„právních předpisů a ostatních souvisejících norem a rovněž zabezpečí ochranu osob

pohybujících se v sousedství pracoviště.

Zhotovitel odpovídá za uspořádání pracoviště, dále za bezpečnost a ochranu zdraví při

práci na pracovištích aza dodržování nařízení vlády č.362/2005 Sb., o bližších

požadavcích na bezpečnost a ochranu zdraví při práci na pracovištích s nebezpečím pádu

z výšky nebo do hloubky, ve znění pozdějších předpisů.

V průběhu provádění díla zhotovitel umožní provedení kontroly prací objednatelem a

zajistí nápravu zjištěných nedostatků v objednatelem stanovené lhůtě.

Zhotovitel prohlašuje, že:

a) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v přílozeI nařízení Rady (ES)

č. 765/2006 ze dne 18.5. 2006, o omezujících opatřeních vzhledemKsituaci

v Bělorusku a kzapojení Běloruska do ruské agrese proti Ukrajině, ve znění

pozdějších předpisů,

b) není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v přílozeI nařízení Rady (EU)

č. 208/2014 ze dne 5.3. 2014 oomezujících opatřeních vůči některým osobám,

subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině, ve znění pozdějších předpisů,
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V.
Provzidénl' dila (praci), pl'z'wa a povinnosti

Zhotovitel odVidé 2a to, 26 dilo bude provedeno V souladu s touto smlouvou, pfislu§nymi
prévnimi pi‘edpisy a rozhodnutimi orgénfi vei‘ejné 1110ci.

Objednatel je oprévnén kontrolovat provédéni dila, a to V jakékoli fézi jeho provédéni,
zejména je oprzivnén k011t1‘olovat, zda jsou préce prova'dény dle ujednanYch podminek,
technickych norem, platnych a {161111157011 pl'évnich pfedpisfi a 1'0V11é2 zda jsou V souladu
s rozhodnutimi pfisluénych orgénfi vef'ej né moci.

Zhotovitel je povinen poskytnout objednateli za timto fiéelem (kontrola dila) veékerou
poti‘ebnou souéinnost.

Zhotovitel nese nebezpeéi §kody na provédéném dile, a to 0d okamiilm zapoéeti provédéni
dila a2 do okamiiku pfevzeti dila (potvrzeni soupisu praci) objednatelem.

Zhotovitel potvrzuje, 2e je seznémen s podminkami tYkajicimi se provédéni dila. mistem
plnéni, poiadavky obj ed11atele a je si Védom rozsahu praci, které maji byt provedeny.

Zhotovitel odpovidé 2a bezpeénost préce, za dodriovéni pi'edpisfi o préci V ochrannych
pésmech, poiz’u‘nich ajinych pfedpisfl chrénicich vei‘ejné zéjmy. Zhotovitel odpovidé
2a bezpeénost a ochranu zdravi Véech osob V prostom pracoviété. Zhotovitel zajisti 11a svou
odpovédnost anéklady doeovzini bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci dle zékona
15. 309/2006 8b., kterym se upravuji daléi poiadavky bezpeénosti a ochrany zdravi pfi préci
V pracovnéprévnich VZtazich a o zajiéténi bezpeénosti a ochrany zdravi pi‘i éinnosti nebo
poskytovéni sluieb 11111110 pracovnéprévni vztahy (zékon o zajiéténi daléich podminek
bezpeénosti aochrany zdravi pfi préci), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi, provédécich

.prévnich pi'edpisfi a ostatnich souvisejicich norem a rovnéi zabezpeéi ochranu osob
pohybujicich se V sousedstvi pracoviété.

Zhotovitel odpovidé za uspof‘édéni pracoviété, déle za bezpeénost a ochranu zdravi pfi
préci na pracoviétich a 221 doeovéni nafizeni vlédy é. 362/2005 8b., 0 b112§ich
poiadavcich 11a bezpeénost a ochranu zdravi pfi préci 11a pracoviétich s nebezpeéim pédu
z vyéky nebo do hloubky, \re znéni pozdéjéich pfedpisfi.

Vp11°1béhu provédéni dila zhotovitel umoZni provedeni kontroly praci objednatelem a
zajisti népravu zjiéténych nedostatkfi V obj eduatelem stanovené lhfité.

Zhotovitel prohlaéuje, ie:

a) 11e11i osobou, subjektem ani orgénem uvedenym filozeI nafizeni Rady (ES)
6. 765/2006 ze due 18.5. 2006, oomezujicich opati'enich VZhledem ksimaci
VBélomsku a kzapojeni Béloruska do mské agrese proti Ukrajiné, ve znéni
pozdéj§ich pfedpisfi,

b) neni osobou, subjektem ani orgz’mem uvedenym V pfilozeI nafizeni Rady (EU)
6. 208/2014 26 due 5.3. 2014 oomezujicich opati‘enich Vfiéi nékterj/m osobém,
subjektfim a orgénfim vzhledem k situaci na Ukrajiné, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,
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a
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h)

j)

à

není osobou, subjektem ani orgánem uvedeným v přílozeI nařízení Rady (EU)

č. 269/2014 ze dne 17.3. 2014 oomezujících opatřeních vzhledem k činnostem

narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny,

ve znění pozdějších předpisů,

není osobou, subjektem nebo orgánem spojeným s osobou, subjektem nebo orgánem

podle písmene a), b) anebo c),

nezpřístupní osobě, subjektu ani orgánu uvedenému výše pod písm. a) až d) či v jeho

prospěch žádné finanční prostředky ani hospodářské zdroje, a to nejen v souvislosti

s plněním této smlouvy,

není ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou ani subjektem či

orgánem se sídlem v Rusku,

není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, který je z více než 50 % přímo či

nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo

subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

není fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, kterýjedná jménem

nebo na pokyn ruského státního příslušníka anebo fyzické či právnické osoby nebo

subjektu či orgánu se sídlem v Rusku, nebo osoby, subjektu nebo orgánu, který je

z více než 50% přímo či nepřímo vlastněn ruským státním příslušníkem anebo

fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se sídlem v Rusku,

jeho poddodavatel čijeho poddodavatelé, kteří se budou podílet na plnění této smlouvy

z části odpovídající více než 10 % celkové ceny za provedené práce (popř. dodávky)

dle čl. III. smlouvy splňují a budou splňovat po celou dobu účinnosti této smlouvy

podmínky ve smyslu písm. £) až h) tohoto prohlášení a

na předmět plnění této smlouvy (stavební práce, dodávky nebo služby), který

zhotovitel poskytne objednateli, se nevztahuje zákaz přímého nebo nepřímého nákupu,

dovozu nebo převádění zboží do Evropské unie [viz zejména nařízení Rady (EU)

č. 833/2014 ze dne 31.7. 2014 ve znění pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup,

dovoz nebo převádění vyjmenovaného zboží, které se nachází v Rusku, bylo vyvezeno

z Ruska či z Ruska pochází) a nařízení (ES) č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006, ve znění

pozdějších předpisů (zakazující mj. nákup, dovoz nebo převádění vyjmenovaného

zboží, které se nachází v Bělorusku, bylo vyvezeno z Běloruska či z Běloruska

pochazi)].

VI.

Předání a převzetí

Po dokončení díla (prací) zhotovitel vyzve objednatele k jeho převzetí, resp. k potvrzení

soupisu provedených prací (včetně dodaného materiálu). Podpisem soupisu objednatel

potvrzuje, že práce byly zhotovitelem provedeny (a materiál dodán) řádně a včas.
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C)

(0

(1c: 2.,

h)

j)

neni osobou, subjektem ani orgénem uvedenym V pfilozeI mafizeni Rady (EU)
6. 269/2014 ze due 17.3. 2014 oomezujicich opati'enich VZhledem kéinnostem
naméujicim nebo ohrofzujicim ilzemni celistvo st, svrchovanost a nezévislost Ukrajiny,
ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,

neni osobou, subjektem nebo orgénem spojenym s osobou, subjektem nebo orgénem
podle pismene a), b) anebo c),

nezpi‘istupni osobé, subjektu ani orgénu uvedenému vyée pod pism. a) 212 d) éi V jeho
prospéch iédné finanéni prosti‘edky ani hospodzii‘ské zdroje, a to nejen v souvislosti
s plnénim této smlouvy,

11eni mskym sta’tnim pi‘isluénikem, fyzickou éi prévnickou osobou ani subjektem 5i
orgénem se sidlem v Rusku,

neni prévnickou osobou, subjekteln nebo orgénem, ktery je 2 Vice mi 50 % pfimo éi
nepf‘imo Vlastnén mskym stétnim pfislu§nikem, fyzickou éi prévnickou osobou nebo
subjektem éi orgénem se sidlem V Rusku,

neni fyzickou nebo prévnickou osobou, subjektem nebo orgénem, liter)? jedné jménem
nebo 11a pokyn 111ského stétniho pfisluénika anebo fyzické éi prévnické osoby nebo
subjektu éi orgénu se sidlem V Rusku, nebo osoby, subjektu nebo orgénu, ktery je
2 Vice nei 50 % pfimo éi nepi‘imo Vlastnén mskym stétnim pfislu§nikem anebo
fyzickou éi prévnickou osobou nebo subjektem 6i orgénem se sidlem V Rusku,

jeho poddodavatel éijeho poddodavatelé, ktefi se budou podilet 11a plnéni této smlouvy
z éésti odpovidajici vice net}: 10 % celkové ceny za provedené préce (popf‘. dodévky)
dle ('21. III. smlouvy splfiuji a budou splfiovat po celou dobu L'Iéinnosti této smlouvy
podminky ve smyslu pism. 1) a2 11) tohoto prohlééeni a

na pfedmét plnéni této smlouvy (stavebni préce, dodévky nebo sluiby), kteq’l
zhotovitel poskytne objednateli, se nevztahuje zékaz pfimého nebo nepfimého nékupu,
dovozu nebo pi‘eva'déni zbozi do Evropské unie [Viz zejména nai‘izeni Rady (EU)
6. 833/2014 ze due 31. 7. 2014 ve znéni pozdéjéich pI'edpisfi ('zakazujici mj. nékup,
dovoz nebo pfevédéni vyjmenovaného zboZi, které se nachézi V Rusku, bylo vyvezeno
Z Ruska (:1 z Ruska pochézi) a naf'izeni (ES) 65. 765/2006 26 dne 18. 5. 2006, ve znéni
pozdéj§ich pi‘edpisfi (zakazujici mj. nékup, dovoz nebo pfevédéni vyjmenovaného
zboii, které se nachézi VBéloruslm, bylo vyvezeno z Bélomska éi zBéloruska
pochézi)].

VI.
Pfedz'mi a pi"evzet1'

P0 dokonéeni dila (praci) zhotovitel vyzve objednatele kjeho pfevzeti, resp. k potvrzeni
soupisu provedenych praci (véetné dodaného materiélu). Podpisem soupisu objednatel
potvrzuje, ie préce byly zhotovitelem provedeny (a material dodén) fédné a Véas.
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VII.

Odstoupení od smlouvy

Kterákoli ze smluvních stran je oprávněna od této smlouvy odstoupit v případech a za

podmínek stanovených občanským zákoníkem nebo ujednaných touto smlouvou.

Odstoupení musí být učiněno písemně a je účinné okamžikemjeho doručení druhé smluvní

straně.

Objednatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit zejména v případě, že:

a) zhotovitel provádí dilo v rozporu s touto smlouvou,

b) zhotovitel se ocitl v prodlení s provedením díla o dobu delší než 30 dnů,

c)  ukáže-li se kterékoli prohlášení zhotovitele v čl. V. odst. 8 smlouvy nepravdivým nebo

přestal-li zhotovitel během účinnosti smlouvy a za trvání mezinárodních sankcí

odpovídajících smyslu ustanovení čl. V. odst. 8 smlouvy splňovat kteroukoli

Z podmínek definovaných v čl. V. odst. 8, písm. a) až j) smlouvy,

d) z chování zhotovitele, postupu prací nebo jiných okolností nepochybně vyplývá, že

povinnost zhotovitele bude porušena způsobem, který zakládá právo objednatele od

smlouvy odstoupit,

e) zhotovitel vstoupil do likvidace nebo nabylo právní moci rozhodnutí soudu o úpadku

zhotovitele ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb., oúpadku a způsobech jeho řešení

(insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů.

Zhotovitel je oprávněn od této smlouvy odstoupit zejména v případě, pokud se objednatel

ocitl v prodlení s úhradou ceny či její části o dobu delší než 30 dnů.

VIII.

Criminal Compliance doložka

Smluvní strany níže svým podpisem stvrzují, že v průběhu vyjednávání o této smlouvě

vždy jednaly a postupovaly čestně, transparentně a v souladu s veškerým právními

předpisy, a že takto budou jednat 1 při jejím plnění.

Smluvní strany prohlašují, že v souvislosti s touto smlouvou vyvinou maximální úsilí, aby

žádné ze smluvních stran nemohla být přičtena trestní odpovědnost podle příslušných

právních předpisů.

Objednatel zachovává nulovou toleranci k jakémukoli nelegálnímu jednání, dodržuje

maximální transparentnost, legalitu, etiku a uplatňuje zásady Criminal Compliance

Programu (www.lesycr.cz/ecp).

IX.

Záverečná ustanovení

Pokud není v této smlouvě ujednáno jinak, řídí se vztahy mezi smluvními stranami právním

řádem České republiky, zejména občanským zákoníkem a právními předpisy
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VII.
Odstoupeni 0d smlouvy

Kterékoli ze smluvnich stran je opréViléna od této smlouvy odstoupit V pfipadech a 221
podininek stanovenych obéanskym zékonikem nebo ujednanych touto smlouvou.
Odstoupeni musi byt uéinéno pisemné aje L'léinné okamiikein jeho doméeni dmhé smluvni
strané.
Obj ednatel je oprévnén od této smlouvy odstoupit zejména V pfipadé, 2e:

21) zhotovitel provédi dilo V rozporu s touto smlouvou,
b) zhotOVitel se ocitl V prodleni s provedenim dila o dobu deléi nei 30 dnfi,
c) ukéZe-li se kterékoli prohlééeni zhotovitele V 61. V. odst. 8 smlouvy nepravdivjrm nebo

pfestal-li zhotovitel béhem fiéinnosti smlouvy 21 2a tiVéni mezinérodnich sankci
odpovidajicich smyslu ustanoveni 61. V. odst. 8 smlouvy splfiovat kteroukoli
z podminek definovanych V 51. V. odst. 8, pism. a) 212 j) smlouvy,

d) z chovéni zhotovitele, postupu praci nebo jinych okolnosti nepochybné vyplyvé, 2e
povinnost zhotovitele bude poruéena zpfisobem, ktery zaklédzi prévo objednatele od
smlouvy odstoupit,

e) zhotOVitel vstoupil do lilwidace nebo nabylo prévni moci rozhodnuti soudu o ilpadku
zhotovitele ve smyslu zékona c. 182/2006 8b., 0 ilpadku a zpfisobech jello feéeni
(insolvenéni zékon), ve znéni pozdéj §ich pfedpisfi.

Zhotovitel je oprévnén od této smlouvy odstoupit zejména v pfipadé, pokud se obj ednatel
ocitl V prodleni s illn'adou ceny éi jeji éésti o dobu deléi nei 30 dufi.

VIII.
Criminal Compliance (loloika

Smluvni strany niie svym podpisem stvrzuji, 2e v pn‘lbéhu vyjednévéni 0 této smlouvé
VZdy jednaly a postupovaly éestné, transparentné a V souladu s veékeijlmi prévnimi
pfedpisy, a 2e takto budou jednat i pfi jejim plnéni.

Smluvni strany prohlaéuji, 2e V souvislosti s touto smlouvou vyvinou maxima’lni fisili, aby
iédné ze smluvnich stran nemohla byt pfiétena trestni odpovédnost podle pfislu§njrch
prévnich pfedpisfi.

Objednatel zachova’vé nulovou toleranci k jakémukoli nelegélnimu jednéni, dodriuje
maximélni transparentnos't, legalitu, etiku a uplatfiuje zésady Criminal Compliance
Programu (WWW.1€S_YC1‘.CZ/CCQ).

IX.
Zfivéreénfl ustanoveni

Pokud neni V této smlouvé ujednéno jinak, i‘idi se vztahy mezi smluvnimi stranami prétvnim
i'édem Ceské republiky, zejména obéanskym zékonikem a prévnimi pfedpisy
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souvisejícími. Smluvní strany berou na vědomí, že smlouva se uzavírá v době vyhlášeného

stavu nebezpečí.

Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze formou písemných dodatků podepsaných

oběma smluvními stranami.

Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami. Pokud

tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění dle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, nabývá účinnosti dnem jejího

uveřejnění v souladu se zmíněným zákonem; smluvní strany pro tyto případy vyjadřují svůj

souhlas s uveřejněním celého znění smlouvy včetně metadat, a to v rozsahu a způsobem

stanoveným zákonem. V ostatních případech tato smlouva nabývá účinnosti dnem jejího

podpisu oběma smluvními stranami.

Smlouva ani jakákoliv práva a povinnosti z ní vyplývající nemohou být zhotovitelem

postoupeny bez předchozího písemného souhlasu objednatele.

Zastupuje-li každou ze smluvních stran osoba oprávněná za ni jednat, jež disponuje

platným uznávaným elektronickým podpisem ve smyslu zákona č. 297/2016 Sb.,

o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, ve znění pozdějších předpisů,

je smlouva uzavírána elektronicky. V ostatních případech se smlouva uzavírá v listinné

podobě a je vyhotovena v počtu 3 stejnopisů, z nichž 1 vyhotovení obdrží zhotovitel

a zbývající 2 jsou určena pro objednatele.

Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, jejímu obsahu

rozumí a bez výhrad sním souhlasí. Smlouva je vyjádřením jejich pravé, skutečné,

svobodné a vážné vůle, na důkaz čehož níže připojují, prosty omylu, své podpisy.

Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto přílohy:

Příloha č. 1 - Kalkulace hodinových sazeb a dodaného materiálu

Příloha č. 2— Situace stavby (místo plnění)

   

 Štěp án Vašinka
€ €
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souvisejicimi. Smluvni strany berou 11a Védomi, Ze smlouva se uzaviré V dobé vyhléée-ného
stavu nebezpeéi.

Tuto smlouvu lze ménit éi doplfiovat pouze fonnou pisemnych dodatkfi podepsanch
obéma smluvnimi stranami.

Tato smlouva naby’vé platnosti dnem jejiho podpisu obéma smluvnimi stranami. Pokud
tato smlouva podléhé povinnosti uvei‘ejnéni dle zékona (3. 340/2015 8b., 0 zvléétnich
podminkéch fiéinmsti nékten’zeh smluv, llvei‘ejfiovzini téchto sqV a o registm smluv
(zékon o registm smluv), ve znéni pozdéjéich pfedpisfi, nabyvé fiéinnosti dnem jejiho
twefejnéni v souladu se zminénym zékonem; smluvni strany pro ty‘to pfipady vyjadfuji sv1°1j
souhlas s uvef‘ejnénim celého znéni smlouvy véetné metadat, a to V rozsahu a zpfisobem
stanovenjnn zékonem. V ostatnich pfipadech tato smlouva nabjwé iléinnosti dnem jejiho
podpisu obéma smluvnimi stranami.

Smlouva ani jakékoliv préva a povinnosti zni vyplyvajici nemohou byt zhotovitelem
postoupeny bez pfedchoziho pisenme'ho souhlasu objednatele.

Zastupuje-li kaidou ze smluvnich stran osoba oprévnéné za ni jednaL jei disponuje
platnjqn uznévanjrm elekn‘onickym podpisem ve smyslu zékona é. 297/2016 Sb.,
0 sluibéch V-ytvéfejicich dflvéru pro elektronické transakce, ve znéni pozdéjéich pfedpisfi,
je smlouva uzaviréna elektronicky. V ostatnich pfipadech se smlouva uzaviré V listinné
podobé a je vyhotovena v poétu 3 stejnopisfl, z nichi lvyhotoveni obdrii zhotovitel
a zbyvajici 2 jsou uréena pro obj ednatele.

Smluvni strany prohlaéuji, 26 Si tuto smlouvu pied jejim podpisem pi‘eéetly, jejimu obsahu
rozumi a bez vyln'ad s 111111 souhlasi Smlouva je vyjédfenim jejich pravé, skuteéné,
svobodné a véZné wile, na dfikaz éehoZ niZe pfipojuji, prosty omylu, své podpisy.

Nedilnou souéésti této smlouvy jsou tyto pi‘ilohy:

Pi‘iloha 6. l - Kalkulace hodinoch sazeb a dodaného materiélu
Pfiloha 6. 2 — Situace stavby (misto plnéni)
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Příloha č. 1 SoD - SML-00169-2024-941
 

Číslo akce Jméno ito Mechanizace tel. IČDM Název cesty Počet hodin Období Popis prací
 

19 Vašinka 60292849 Pásový bagrs radlicí 16t 775919103 110052 LC31 Velký Lipový pod Príslop 85 20.9.-26-9-2024 oprava usypaných míst na svážnici, odbagrování a zprůchodnění propustů, návrat potoka do koryta.
 

19  Vašinka   60292849 nákladní auto 6x4   775919103 110052  LC3I Velký Lipový pod Příslop  43 20.9.-26-9-2024  oprava usypaných míst na svážnici, odbagrování a zprůchodnění propustů, návrat potoka do koryta.
 

Štěpán Vašinka,

Raškovice 203, 73904

Cena rypalo 16 tun

Cena převoz

127500

38700

166200

  

Příloha č. 1 SoD - SML-00169-2024-941
 

Číslo akce Jméno ito Mechanizace tel. IČDM Název cesty Počet hodin Období Popis prací
 

19 Vašinka 60292849 Pásový bagrs radlicí 16t 775919103 110052 LC31 Velký Lipový pod Príslop 85 20.9.-26-9-2024 oprava usypaných míst na svážnici, odbagrování a zprůchodnění propustů, návrat potoka do koryta.
 

19  Vašinka   60292849 nákladní auto 6x4   775919103 110052  LC3I Velký Lipový pod Příslop  43 20.9.-26-9-2024  oprava usypaných míst na svážnici, odbagrování a zprůchodnění propustů, návrat potoka do koryta.
 

Štěpán Vašinka,

Raškovice 203, 73904

Cena rypalo 16 tun

Cena převoz

127500

38700

166200

 

Pfiloha E. 1 SDD - SML-00169-2024-941
Cislo akce Jméno ICO Mechanizace tel. ICDM Néxev testy Patel hodin Obdabi Popls praci

19 Vaiinka 60292349 Pa'suw bagrs radlicl’ lfit 775919103 110052 LC 3| Velkv Lipovy' pod Pfislop 85 209-268-2024 oprava usypanVch ml‘sk na svéinici. odbagrova’m‘ a zprfichodnéni propush'xl névrat potoka do korvta.
19 Vaiinka 60292349 " ' ‘ 'auto 6x4 775919103 110052 LC 3| Velky’l Upovv’ pad Pit’siop 43 209—263-2024 uprava usypanVch mist na sva‘inici, odbagrova’nl’ a zprflchodnéni propustfl, névrat potoka do korvta,

Cena rypalo 16 mn 127500
Cena pFevoz 38700

165200
étépén Vaéinka.
Raikuvice 203, 73904




